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SPECIFICATION

(1)KeyOperating Instructions

d) :(D) Press and hold the switch for 3 seconds
=} : When the Wireless /MP3 status is short press: the next song;
Press and hold to add volume

When the Wireless /MP3 status is short press: the previous song;
Press and hold: Volume decreases

Short press to answer the call, long press to refuse to listen,
and press twice to redial

(2) Play status Tap to play or pause

(3) Long press to turn the LED light on/off.

(2)LED Indicator

(D Wireless status: Blue light flashes quickly in pairing mode; the light keep
on after a successful connection.

(@ MP3 status: The blue light flashes slowly while playing

(3) Charging status: the red light stays on when charging, and goes off after
charging.

(3)Functional Parameter

(D USB charge: DC5VIN (2) SNR: 88 Db

Wireless distance: 10 meters @ Output power: 35mW

(5 Wireless frequency: 2.401-2.480GHz (® Charging time: 2 hours

all duration: 15 hours ® Standby time: 100 hours

AWarning:

Note: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation, This equipment
generates,uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications.However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following
measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and
receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

Important: Change or modifications not expressly approved by
the manufacturer responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.

Spécification

(1)Keyinstructions de fonctionnement

) appuyez longtemps pendant 3 secondes pour changer la machine
presse courte pendant le statut wireless /MP3: musique suivante;
Appuyez longuement sur: volume plus

Appuyez longuement sur: volume minus
|~ :© appuyez briévement pour recevoir un appel, appuyez longuement
pour refuser d'écouter, appuyez deux fois pour réappeler

état de jeu presse courte pour jouer, pause

ppuyez longuement pour allumer/éteindre les lumigres LED

(2)Indicateur LED

(D statut wireless: Etat de I'appairage la lumiére bleue flash rapide,

la lumiére bleue s’allume longtemps apreés I'appairage réussi

(2) statut MP3: Lumiére bleue flash lent pendant la lecture

(3 statut de charge: la lumiére rouge est longue pendant la charge, la
lumiére s'éteint aprés la fin de la charge

(3)Parameétre fonctionnel

(D charge USB: DC5VIN (2) SNR: 88 Db

(3 distance sans fil: 10 métres

puissance de sortie: 35mW
(5) fréquence sans fil: 2.401-2.480GHz (©) temps de charge: 2 heures

() durée d'appel: 15 heures (8) temps d'attente: 100 heures

:(D presse courte pendant le statut wireless /MP3: chanson précédente;

Normen.

(1)Auf der butter ist die butter

(1) 13 Sekunden lang driicken zum Ein- und Ausschalten.

4 <) Im Wireless- oder MP3-Modus: Driicken Sie kurz, um den néchsten
Titel abzuspielen, halten Sie gedriickt, um die Lautstarke zu erhohen.

— D) Im Wireless- oder MP3-Modus: Driicken Sie kurz, um den vorherigen
Titel abzuspielen, halten Sie gedriickt, um die Lautstérke zu verringern.

J\,— (1) Kurzes Driicken, um einen Anruf anzunehmen, langes Driicken, um

den Anruf abzulehnen, zweimaliges Driicken, um den Anruf erneut zu tatigen.

(2)Kurz noch auf play aussetzung

(3) Es ist thanksgiving und schaltet das led-licht ein.

(2)Anweisungen vom anfiihrer.

1 Wireless: Es ist ein blaues licht im passenden zustand, und es leuchtet, wenn es
vollsténdig ist

2 MP3-Status: Wahrend der Wiedergabe biinkt die blaue LED langsam.

%) Warten sie auf: wenn sie warten, geht das rote licht an und dann geht das
ote licht aus.

(3)Funktionale parameter
@ leh hab usb-kabel auf: DCSVIN

3 Wireless-Reichweite: 10 meters @ Ausgangsleisyung: 35mW
5 drahtiose: 2,401-2,480 GHz © auf: 2 stunden

(@ Leitung: 15 stunden ® minute: 100 stunden

(2)Signal-Rausch-Verhaltnis: 88 dB

Especificacion

(1)Instrucciones de uso

(1) 0 Presione durante 3 segundos para cambiar la maquina

+ :(1) Prensa corta cuando el estado de wireless /MP3: siguiente cancion;

Presione largo: volume plus

== (1) Prensa corta cuando el estado de wireless /MP3: cancion anterior;

-

Presione largo: reduccion de volumen

) Presione corto para recibir la llamada, presione largo para
rechazar la escucha, presione dos veces para volver a marcar
Estado de reproduccion: Pulsacion corta para reproducir/pausar.
presione y mantenga encendido/apagado la luz LED.

(2) indicador LED

(1) Estado inalémbrico: La luz azul parpadea rapidamente durante el emparejamiento

y permanece encendida tras el éxito de la conexion.

(2) Estado MP3: La luz azul parpadea lentamente durante la reproduccion.

(3 Estado de carga: La luz roja se mantiene encendida durante la carga y se apaga

al completarse.

(3) parametro funcional

() Carga USB: DC5VIN
(3) Distancia inalambrica: 10 metros

2 SNR: 83 Db
@ Potencia de salida: 35mW
tiempo de carga: 2 horas

(5 frecuencia inalémbrica: 2.401-2.480GHz

(7) Duracién de la llamada: 15 horas (8 Tiempo de espera: 100 horas

Bedienungsanleitung

(1)Istruzioni operative chiave

(1) :® La lunghezza del commutatore & di 3 secondi
+ (D wireless: lo stato MP3 breve per 'ossicodone successiva;
Lungo termine: volume piti volume
— D wireless: lo stato MP3 breve per I'ossicodone precedente;
Lunghezza: meno volume
~| : Premere brevemente per rispondere alla chiamata, premere a
lungo per rifiutare, premere due volte per richiamare
2) Stato di riprod

in pausa.

Premere brevemente per

(3 lungo per apertura/chiusura LED.

(2)Indicatore LED

(D Wireless: La luce blu lampeggia rapidamente durante 'accoppiamento.
Dopo un accoppiamento riuscito, rimarra accesa in modo costante per lungo tempo
@ Stato MP3: La luce blu lampeggia lentamente durante la riproduzione.

(3) Stato di ricarica: La luce rossa rimane accesa durante la ricarica e si spegne al

completamento. Dopo un accoppiamento riuscito, lo stato del LED viene aggiomato.

(3)Parametro funzionale

(1 Carica USB: DC5VIN
(3) Distanza senza fili: 10 metri

(2) SNR: 88 Db

(4 Potenza di uscita: 35mW
(5) Frequenza senza fili: 2,401-2,480ghz
(7) Durata della chiamata: 15 ore

(® Tempo di ricarica: 2 ore
8 Tempo di attesa: 100 ore
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Instrukcje

(1)Instrukcje dotyczace kluczowej obstugi

() 0 Nacisnij i praytrzymaj przez 3 sekundy, aby wiaczyé lub wylaczyé zasilanie

) Krétkie naciéniecie, gdy Wireless/MP3 jest w stanie: nastepny utwér;
Dlugie nacisniecie: zwigkszanie glosnosci

— (D Krétkie nacisnigcie, gdy WirelessIMP3 jest w stanie: Poprzedni utwor;
Naciénij i przytrzymai: zmniejszanie glosnosci

N D Krétkie aby odebra¢ po:
dlugie nacisnigcie, aby odrzuci¢ i dwukrotne
aby ponownie wybraé
rétkie aby rozpoczat i wstrzy!

(3 Naciénij i przytrzymaj, aby wiaczy¢/wylaczyé $wiatio LED.

(2) Lampka kontrolna

(D Stan Wireless: Niebieskie $wiatio szybko w stanie parowania, a niebieskie $wiatio

wigczone po
(2) Stan MP3: Niebieskie $wiatlo powoli podczas odtwarzania
(3) Stan tadowania: Czerwone $wiatlo bedzie $wieci¢ podczas tadowania, a $wiatio
2zgasnie po natadowaniu
(3) Parametry funkcjonalne
(D tadowanie USB: DC5VIN
Odleglos¢ Wireless: 10 metrow

@ Moc wyjéciowa: 35 mW
(%) Czestotliwosé Wireless: 2,401-2,480 GHz (© Czas ladowania: 2 godziny

(T Czas trwania rozmowy: 15 godzin ® Czas czuwania: 100 godzin

(2) Stosunek sygnatu do drazliwosci: 88Db

Instrukce

(1) Pokyny pro obsluhu klice
() @ stisknutim a podrzenim po dobu 3 sekund zapnete a vypnete
+ :() Kratce stisknéte, kdyz je Wireless/MP3 ve stavu: dal$i skladba;
Dlouhé stisknuti: Zvy3eni hlasitosti
= (1) Kratce stisknéte, kdyZ je Wireless/MP3 ve stavu: Pfedchozi skladba;
Stisknéte a podrzte: SniZit hlasitost

) Kratkym stisknutim prijmete prichozi hovor, diouhym stisknutim hovor

odmitnete a dvojitym stisknutim znovu vytogite
(2) Kratkym stisknutim spustite a pozastavite prehravani ve stavu prehravani
(3) Dlouhym stisknutim zapnete/vypnete LED svétio.

(2) Kontrolka

tav Wireless: Modré svétlo ve stavu parovani rychle blika a modré svétio

zistane svilit i po Gsp&&ném sparovani

(2) Stav MP3: Modré svétlo béhem pehravani pomalu blika

tav nabijeni: Pfi nabijeni se rozsviti Gervené svétlo a po nabit kontrolka zhasne
(3) Funk¢ni parametry

(1 Nabijeni USB: DC5VIN (2) Pomér signalu k podrazdénosti: 88 dB

(3) Vzdalenost Wireless: 10 metrd (@ Vystupni vykon: 35 mW

(5) Frekvence Wireless: 2,401-2,480 GHz  (6) Doba nabijeni: 2 hodiny

() Délka hovoru: 15 hodin (8) Pohotovostni doba: 100 hodin
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Instruktioner

(1) Pokyny pro obsluhu klice

(1) 0 Trykog hold nede i 3 sekunder for at teende og slukke
= @ Kort tryk, nar Wireless/MP3 er i tilstanden: nzeste nummer;
Langt tryk: Lydstyrke op
== (1) Kort tryk, nar Wireless/MP3 er i status: Forrige sang;
Tryk og hold: Lydstyrke ned
1~ «0 Kort tryk for at besvare et indgaende opkald, langt tryk for at afvise
opkaldet, og tryk to gange for at ringe op igen
@ Kort tryk for at afspille og pause i afspilningsstatus

3 Tryk lzenge for at teende/slukke LED-lyset.

(2) Indikator lys

(D) Wireless-status: Det bla lys blinker hurtigt i parringsstatus, og det bla lys forbliver
teendt efter vellykket parring

(2) MP3-status: Det bl lys blinker langsomt under afspilning

(3) Opladningsstatus: Det rade lys vil vaere teendt under opladning, og lyset vil vaere
slukket efter opladning

(3) Funks

(D USB-opladning: DC5VIN

nelle parametre

Signal-til-angst-forhold: 88Db
@ Wireless afstand: 10m @ Udgangseffekt: 35mW
(5) Wireless-frekvens: 2.401-2.480GHz. (6) Opladningstid: 2 timer

(7 Taletid: 15 timer (8) Standbytid: 100 timer

Instruktioner

(1) Instruktioner for nyckelmanévrering

() (1) Tryck och hall ned i 3 sekunder for at sla pa och av
4 (1) Kort tryck nar Wireless/MP3 & i lage: nésta spar;
Langt tryck: H6j volymen
= (1) Kort tryck nér Wireless/MP3 &r i status: Foregaende lat;
Tryck och hall ned: Sank volymen
~\~ (1) Tryck kort for att svara pa ett inkommande samtal, tryck lénge for att
avvisa samtalet och tryck tva ganger for att ringa upp igen
(2) Kort tryck for att spela upp och pausa i uppspelningsstatus
(3) Tryck lénge for att sla pa/sténga av LED-lampan.

(2) Indikator lampa

(1) Wireless-status: Den bla lampan blinkar snabbt i parningsstatus, och den bla
lampan lyser efter lyckad parning

(2) MP3-status: Det bla ljuset blinkar langsamt under uppspelning

(3) Laddningsstatus: Den réda lampan kommer att lysa under laddning och lampan
kommer att sléckas efter laddning

(3) Funktionella parametrar

(1) USB-laddning: DCSVIN (2) Signal-ill-angest-forhallande: 88Db

(3) Wireless-avstand: 10m (4) Uteffekt: 35mw
(5) Wireless-frekvens: 2.401-2.480GHz  (6) Laddningstid: 2 timmar

(7) Taltid: 15 timmar (8) Standby-tid: 100 timmar

ELOIRAS

(1)KulcsKezelési Gtmutato

() (1) Nyomja meg és tartsa lenyomva a kaposolot 3 masodpercig
4 (1) Haa Wireless / MP3 allapot roviden nyomja meg: a kovetkezo dal;
Nyomja meg és tartsa lenyornva a hanger hozzaadaséhoz
— (1) Ha a Wireless / MP3 allapot rviden nyomja meg: az eléz6 dal;
Nyomja meg és tartsa lenyomva: A hangers csskken
- (1) Révid megnyomassal fogadja a hivast, hosszan nyomja meg a
hallgatas megtagadaséhoz, és nyomja meg kétszer az Giratarosazashoz
(2) Lejétszas dllapota Lejatszés koppintassal vagy sziineteltetés
(3) Nyomja meg hosszan a LED lampa be- és kikapcsoldsahoz.

(2)Jelzéfény
(1) Vezeték nélkilli allapot: A kék fény gyorsan villog parositasi allapotban, és a kék

fény 6gve marad a sikeres parositas utén
(2) MP3 allapot: A kék fény lassan villog lejatszas

zben
(3) Téltési llapot: A piros LED folyamatosan vilagit tsltés kozben, és kikapcsol
atoltés befejezése utan.

(3)Funkcionalis paraméter

(1) USB tsltés: DCSVIN (2) Jel-zaj arany: 88 Db

(3) Vezeték nélkiil tavolsag: 10 méter (4) Kimeneti teljesitmény: 35mwW
(5) Vezeték nélkli frekvencia: 2.401-2.480GHz (6) Toltési id6: 2 éra

(7) Hivas idétartama: 15 6ra (8) Készenléti id6: 100 ora

ESPECIFICAGAO

(1) Chavelnstrugdes de operagao

(1) (1) Pressione e segure o botéo por 3 segundos
=+ (1) Quando o status Wireless / MP3 estiver pressionado: a préxima mdsica;
Pressione e segure para adicionar volume
== (1) Quando o status Wireless / MP3 estiver pressionado: a musica anterior;
Pressione e segure: o volume diminui
~\ :(1) Pressione rapidamente para atender a chamada, pressione &
sequre para se recusar a ouvir, e pressione duas vezes para rediscar
(2) Status de reproducéio Toque para reproduzir ou pausar
(3) Pressione e segure para ligar/desligar a luz LED.

(2) Indicador luminoso

(1) Status sem fio: Estado de

aluz azul pisca aluz
azul acende-se por muito tempo apos o emparelhamento bem sucedido

(2) Status do MP3: Luz azul pisca lentamente durante o jogo

(3) Estado de carregamento: a luz vermelha fica acesa por muito tempo durante
o carregamento e a lampada ¢ desligado ap6s a conclusio do carregamento

(3) Parametro funcional

(1) Carga USB: DCSVIN (2) SNR: 88 Db

(3) Distancia sem fio: 10 metros (4) Poténcia de saida: 35mW
(5) Frequéncia sem fio: 2,401-2,480 GHz (6) Tempo de carregamento: 2 horas,

(7) Duragéo da chamada: 15 horas (8) Tempo de espera: 100 horas
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(1)KeyOdnyieg Asrtoupyiag

() (1) Narore ka kpariiore mamuEvo 1o Siakemm yia 3 Seuteporemia
4 :(1) Orav n karéoTaon Wireless / MP3 eivai G0vTouo MATA: T0 ETT6pEvO
TpayoudI. MarfioTe TapaTerapéva yia va mpooBEaeTe éviaon fixou
= (1) Orav n katdoTaon Wireless / MP3 givai glviopo Tatnpa: 1o
TIPONYOUREVO TpayoudI. MapareTapévo Tanya: H éviaon peiiverar
|~ (1) Z0vIop0 TG Yia Va GTIGVTAETE OTNY KARON, TIAPATETaEVO TIATNUG

Vit Ve apvnBeiTe Var GKOUOETE, Kal TraTfioTe 5U0 QOpEG yid £TavakAon

) ) MNarfote yia 4 f Tavon
(3) MatAate yia va avawere / 0 Auyvia LED.
(2)Auyvia évéeigng

(1) Actppam karéoTaon: To Hhe pwg avaBooBrivel ypryopa oy katéoTaon
GUZEUENG Kail TO PTTAE QU Ba TIapapiEive! aVapéVO PeTé TNV eTiux cu;zugq

(2) KardoTaon MP3: To pmAe pwg

apyé katd My
(3) KartoTaon popriong: N KoKkKkivA Auxvia €lval TIOAD avapév KaTé T QBpTion Kai n
uxvia elvar Amievepyoroinan peré v ohokAfipwon T opTiong

(3)A\etToUPYIKN TTAPAUETPOG
(1) Aamévn USB: DC5VIN (2) SNR: 88 Db
(3) Aotppam améoTaon;: 10 pétpa (4) Advapn Trapaywyig: 35mW
(5) Acuppatn augvoTra: 2.401-2.480GHz (8) Xpovog popriong: 2 WPEG

(7) Didpeia kAfong: 15 wpeg (8) Xpvog avayioviig: 100 tpeg
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(D USB &X:DC5VIN ) SNR:88 Db

® 24 Hel:10 018 @ &3 H3:35mwW
® 24 F04:2.401-2.480GHz & T AZh2 A2
@ J3t J|2k:15 Al2t ® CHOI AI2E:100 Al2H

Handleiding

(1)KeyOédnyieg Aertoupyiag

() : @ Minlengte drukt op 3 seconden om de machine te schakelen
+ (D kort drukken wanneer wireless /MP3 status ingeschakeld is:
volgende song;Lange druk: volume plus
— . (kortdrukken als wireless /MP3 status ingeschakeld is:
vorigesangiangecru; volume veragd
—/"_ @ om

lange druk om te weigeren, twee keer te bellen

oproepen te

2) Afspeelstatus: Kort indrukken om af te spelen/pauzeren.

(3)LED lang indrukken aan/uit.
(2) indicator
(UDraadloze status: Koppelstatus het blauwe lampje knippert snel, het blauwe
lampje brandt lang na een succesvolle koppeling
(2) MP3 status: Tijdens het afspelen knippert het blauwe lampje langzaam
(@Kijk: Tiidens het opladen brandt het rode lampje en gaat uit na voltooiing
(3) functionele parameters

(D Opladen via USB: DC5VIN jelooft dan manie: 88Db

(3 Kijk met wireless: 10 m 4) vitgangsvermogen: 35mW

() Frequentie: 2.401-2.480GHz © oplaadtiid: 2 uur

(@ belminuten: 15 uur (® stand-by duur: 1 uur

'll_l].l

2.5 -

EN:The power delivered by the charger must be between min [2.5] Watts
required by the radio equipment, and max [ 5 ] Watts in order to achieve
the maximum charging speed

DE:Die vom Ladegerit gelieferte Leistung muss zwischen dem von der
Funkausrtstung bendtigten Minimum von [2,5] Watt und dem Maximum
von [5] Watt liegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

ES:La potencia proporcionada por el cargador debe estar entre el
minimo de [2,5] vatios requerido por el equipo de radio y el maximo de [5]
vatios para lograr la velocidad de carga maxima

IT:La potenza fornita dal caricatore deve essere compresa tra il minimo
di [2,5] watt richiesto dallapparecchiatura radio e il massimo di [5] watt al
fine di raggiungere la velocita di carica massima.

FR:La puissance fournie par le chargeur doit étre comprise entre le
minimum de [2,5] watts requis par léquipement radio et le maximum de
[5] watts afin d'atteindre la vitesse de charge maximale.

DA:Den strom, der leveres af opladeren, skal vaere mellem det minimum
pé [2,5] watt, der kreaeves af radioudstyret, og maksimum [5] watt for at
opné den maksimale opladningshastighed

SV:Strémmen som levereras av laddaren méste ligga mellan det ligsta
[2,5] watt som krivs av radioutrustningen och det hégsta [5] watt for att
uppni den maximala laddningshastigheten.

HU:A tolté altal biztositott tcl]csitmén\rnck a radioberendezés dltal
igényelt minimum [2,5] watt és maximum [5] watt kézétt kell lennie
ahhoz hogy elérje a maximalis t6ltési sebességet.

CS:Vykon poskytovany nabfieckou musf byt mezi minimem [2,5] watt,
které pozaduje rédiové zatzen, a maximem [5] watt, aby bylo dosazeno
maximélni rychlosti nabfjent

EL:H (030G TT0V TapéyeTal ané Tov GopTioTA TPETeL va kupalvetal petaky
Tou eAdxioTou [2,5] at mou amawteital ané ™ PASIGUCKELA Kat TOU
uéywatou [5) Bat yia va emrevyBei n péylom TaxdnTa pepTiong.

PL:Moc dostarczana przez fadowarke musi miescié sie w przedziale od
minimalnej [2,5] wat wymaganej przez urzadzenie radiowe do
maksymalnej [5] wat, aby osiagna¢ maksymalna predkos¢ ladowania

NL:Het vermogen dat door de oplader wordt geleverd, moet liggen
tussen het minimum van [2,5] watt dat vereist is door de radioapparatuur
en het maximum van [5] watt om de maximale laadsnelheid te bereiken.

PT:A poténcia fornecida pelo carregador deve estar entre o minimo de
[2,5] watts necessario para o equipamento de radio e o méximo de [5]
watts para alcancar a velocidade maxima de carregamento.
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FCC Warning Statement:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved
by manufacturer could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.



